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Un mundo libre non se constrúe  
con mentiras e nunca será dono de seu un pobo 

sometido á ignorancia.
	 Morgana

A autora
Begoña Caamaño é unha escritora que naceu en 1964 en Vigo, no 
barrio do Calvario. Estudou Maxisterio e, posteriormente, fixo a ca-
rreira de Ciencias da Información na Universidade do País Vasco. 
Dedicou a súa vida profesional ao xornalismo e traballou tanto en 
prensa escrita (periódicos e revistas) coma na radio. Afincada no 
barrio de San Pedro, en Santiago de Compostela, desenvolveu un 
relevante activismo social. Morreu vítima dun cancro na capital 
de Galicia o 27 de outubro de 2014, aos cincuenta anos de idade. 

A súa morte deixou unha fonda dor que deu lugar a múltiples 
lembranzas e homenaxes promovidas, especialmente, por impor-
tantes mulleres do mundo da cultura (escritoras, xornalistas, artis-
tas…) unidas a Begoña Caamaño por fortes lazos de amizade.

 Procura os nomes dos xornais e revistas en que traballou. Se-
guen a existir na actualidade? En que emisoras desenvolveu o seu 
traballo profesional? Cita o nome dalgún dos seus programas ra-
diofónicos.

As súas novelas Circe ou o pracer do azul (2009) e Morgana en Es-
melle (2012), publicadas en Editorial Galaxia, teñen en común que 
elaboran unha reinterpretación das máis importantes mitoloxías 
europeas.

 Pescuda cales son estas tradicións mitolóxicas. A cal pertence 
Circe? E Morgana?
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As mulleres e a celebración do Día 
das Letras Galegas
O Día das Letras Galegas comezou a celebrarse o 17 de maio do 
1963, coincidindo co centenario da publicación de Cantares galle-
gos de Rosalía de Castro.

Ata 2026, sete escritoras foron homenaxeadas nas 64 edicións des-
ta celebración. Ademais, en 2025 fíxose unha homenaxe ás mulle-
res como creadoras e transmisoras da literatura popular oral; na 
súa representación escolléronse sete cantareiras.

 Quen foron as sete escritoras ás que se lles dedicou o Día das 
Letras Galegas e en que ano se homenaxeou a cada unha delas?

 Así mesmo, existe unha celebración alternativa: o Día das Gale-
gas nas Letras: investiga en que consiste. Que autoras recibiron o 
recoñecemento de “Señora das Letras”?

A materia de Bretaña
En Morgana en Esmelle Begoña Caamaño recrea e dialoga con dúas 
importantes materias culturais: a materia de Bretaña e a narrativa 
de Álvaro Cunqueiro.

A temática artúrica, ou materia de Bretaña, é unha das máis fecun-
das da literatura europea. Fórmase nunha conxunción das lendas 
celtas, as historias dos pobos británicos e elementos cristiáns, e flore-
ce en Europa desde a segunda metade do século XII. A súa temática 
xira ao redor da figura do rei Artur, personaxe lendario que ten unha 
base histórica. Trátase dun guerreiro que, no século V ou VI, despois 
da retirada dos romanos das illas británicas, unificou os pobos celtas 
e organizou a resistencia bretoa contra as invasións saxoas. 

Esta materia narrativa desenvólvese con numerosas variantes que 
afectan non só ao nome dos personaxes, senón tamén ás súas peri-
pecias e relacións. Mesmo, ás veces, confúndense as identidades de 
dous personaxes, como acontece con Morgana e Morgause.

A materia de Bretaña está presente dende as obras de Chrétien 
de Troyes e as primeiras novelas cabaleirescas medievais do sécu-
lo XII, e chega ata os nosos días deixando pegada en producións 
literarias e audiovisuais contemporáneas, entre as que podemos 
destacar O señor dos aneis, de J. R. R. Tolkien.
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 Nesta lista de personaxes que forman parte da materia de Bretaña, selecciona 
os que aparecen na novela Morgana en Esmelle:

Artur Personaxe principal da materia de Bretaña, fillo da raíña Igraine e Uther 
Pendragón

Galahaz Fillo de Lancelot do Lago, acada o Santo Graal, xa que é o máis puro dos 
cabaleiros da Mesa Redonda

Galván Cabaleiro vingativo, sobriño de Artur.

Gorlois (en 
galés: Gwrlais)

Lendario Duque de Cornualles, marido de Igraine e pai de Morgana.

Igraine Nai de Morgause e Morgana co seu primeiro marido Gorlois e do rei 
Artur con Uther Pendragón.

Isolda ou Iseu 
de Irlanda

Muller do rei Marco de Cornualla, namórase de Tristán ao inxerir por 
accidente unha poción máxica.

Lancelot ou 
Lanzarote do 
Lago

Un dos cabaleiros da Mesa Redonda, amigo de Artur, ten unha relación 
ilícita coa raíña Xenebra.

Mordred Fillo de Artur e Morgana, foi entregado por esta para ser criado como 
fillo da súa irmá Morgause.

Morgana Poderosa druída de Ávalon, media irmá do rei Artur, nai con el de 
Mordred e discípula de Merlín.

Morgause Irmá de Morgana e Artur, nai de Galván, foi a encargada de criar a 
Mordred.

Merlín Mago poderoso, nas orixes presentado como malvado, evoluciona a 
bondadoso, sabio e influínte.

Perceval Cabaleiro da Mesa Redonda que participa na busca do Santo Graal.

O rei pescador Gardián do Santo Graal. Como está eivado, non se pode mover do 
castelo onde se atopa o cáliz.

Tristán Cabaleiro córnico, enviado a Bretaña polo seu tío o rei para acompañar 
a Isolda, prometida do monarca. Tristán e Isolda namóranse tras inxerir 
accidentalmente unha poción.

Uther 
Pendragón

Rei da Britania posromana. Coa maxia de Merlín, logra xacer con Igraine 
e desa relación nace Artur.

Viviana Raíña das fadas. Muller sabia nada en Ávalon. Irmá da raíña Igraine e tía 
de Morgana e Artur.

Xenebra Esposa de Artur, namórase de Lanzarote do Lago.
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Galiza e a cultura celta
A filoloxía documenta a pegada lingüística prerromana (para moi-
tos estudosos de orixe celta) que chega aos nosos días a través da 
toponimia, dos nosos apelidos e de numerosas evolucións fonéti-
cas do latín do noroeste peninsular que deu orixe ao galego. 

 Indica dez exemplos de toponimia galega que pertenzan ao 
substrato prerromano da nosa lingua.

 Pescuda dous exemplos de evolución fonética do latín ao gale-
go que teñan a súa orixe nas influencias do substrato prerromano.

Ademais, en época posromana, algúns celtas de Britania fuxiron 
a terras continentais, como é o caso da Bretaña francesa e de Ga-
licia. Actualmente, por exemplo, nas clases de bretón no sistema 
educativo francés aparece Galicia como unha das terras celtas, e 
faise referencia explícita ao exilio do bispo Maeloc e as súas xentes, 
no que Álvaro Cunqueiro denominou Terra de Miranda, na zona de 
Mondoñedo.

No século XIX, historiadores e escritores, como Benito Vicetto, Ma-
nuel Murguía e Eduardo Pondal puxeron o seu foco nese suposto 
pasado celta. No século XX e XXI a pegada das lendas celtas e da 
materia de Bretaña sobreviviu na nosa literatura, pero tamén na 
sociedade en xeral.

 Existen numerosas empresas, agrupacións socioculturais, fe-
nómenos musicais, revistas e entidades deportivas que teñen de-
nominacións que mostran a pegada do celtismo e da materia de 
Bretaña como un elemento cultural asumido polo pobo galego. 
Sinala, cando menos, cinco casos que o exemplifiquen.

A homenaxe a Cunqueiro e a 
pegada da materia de Bretaña na 
literatura galega
Begoña Caamaño fai unha homenaxe a Álvaro Cunqueiro toman-
do da súa obra, Merlín e familia, o escenario (o bosque de Esme-
lle, na Terra de Miranda) e unha das voces narrativas da historia: o 
mozo Felipe de Amancia, criado de Merlín. O reto estilístico vese 
superado con éxito pola autora, xa que logra unha coherencia ab-
soluta co narrador de Merlín e familia imitando os seus xiros ex-
presivos e o barroquismo narrativo. 
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 Felipe de Amancia conta a estadía de Morgana na casa das Te-
rras de Miranda onde Merlín e Morgana se retiraron ao final da súa 
fracasada historia. Fai unha breve ficha dos seguintes personaxes, 
humanos e animais, de Merlín e familia que aparecen tamén en 
Morgana en Esmelle mais non pertencen á materia de Bretaña:

Manueliña de Carlos:

Xosé do Cairo:

Marcelina:

Sidi Alsir:

Turpín:

Ney e Norés:

Cerís:

Outros elementos que forman parte da homenaxe da autora a 
Cunqueiro:

a) Para recrear o mundo de Cunqueiro retoma algunha das his-
torias que conta Felipe de Amancia en Merlín e familia, como 
a da merla de Armenteira. Esta lenda, que aparece na nosa 
literatura medieval, concretamente na cantiga CIII das Canti-
gas de Santa María, é unha historia que ten as súas orixes na 
materia de Bretaña, como xa estudou o erudito Xosé Filgueira 
Valverde e cuxa permanencia chega ata a cultura contempo-
ránea.

b) No mesmo ton narrativo de Merlín e famila, Caamaño inclúe 
na súa historia personaxes como Barandán (lendario santo ir-
landés medieval, tamén estudado por Filgueira Valverde) que 
navegou polos mares e viviu aventuras cheas de fantasía 
que lembran as do protagonista da obra de Álvaro Cunqueiro 
Se o vello Sinbad volvese ás illas. Barandán considérase unha 
cristianización de Bran, o heroe ou deus celta sobre o que fala 
Cunqueiro no seu poema: “Os oficios de Bran”.

c) Morgana en Esmelle remata cunha alusión a Hamlet. Morgana 
fala dunha posible visita ao personaxe que, non só é o prota-
gonista da peza teatral O incerto señor don Hamlet, príncipe 
de Dinamarca, senón que tamén aparece citado na obra Mer-
lín e familia.
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 Outros autores, como Ramón Cabanillas, Xosé Luís Méndez 
Ferrín e Darío Xoán Cabana tamén trataron a materia de Bretaña. 
Investiga e indica cales son os títulos das obras en que o fixeron.

 Castelao escribiu unha obra onde di: “Sabido é que os bretó-
ns veneran santos que non figuran nos calendarios, santos inven-
tados na súa imaxinación celta e canonizados pola súa piedade 
cristián.” Un exemplo podería ser san Barandán. De que obra de 
Castelao cres que foi extraída esta cita?

Personaxes principais de Morgana 
en Esmelle
Morgana. Druída coa súa túnica branca, ten os ollos negros e o 

cabelo tamén escuro e longo. É unha sabia con coñecementos 
de todo tipo, especialmente de botánica e linguas. 

Viviana. Druída. Muller sabia nada en Ávalon. É irmá da raíña Igrai-
ne e tía de Morgana e Artur. Educa na illa das druídas a súa 
sobriña Morgana.

Igraine. Raíña celta. Nai de Morgana e de Artur. É unha muller 
abatida pola dor das traizóns.

Merlín. Vello mago de orixes escuras. Ten o cabelo e a barba lon-
ga. Viviu e estudou en Ávalon. Foi amigo e namorado de Vivia-
na, pero é máis elitista ca a druída. Conspira para implantar o 
cristianismo en toda Britania. Despois do desenlace fracasado 
dos seus proxectos vai pasar os seus últimos anos nas Terras de 
Miranda tras recoller a Xenebra no convento onde se retirara. 
Merlín, ao morrer, parece durmido e fusionado coa natureza. 
Os seus cabelos e roupas mestúranse coa hedra e a carriza dos 
muros.

Artur. Nace dunha relación entre a raíña Igraine e Uther Pendra-
gón. Como rei dos celtas, aspira a unir toda Britania para deter 
as invasións dos saxóns. É medio irmán de Morgana, a quen 
quere con paixón.

Xenebra. Princesa da Bretaña, é educada baixo a supervisión de 
Merlín no cristianismo. O mago utilízaa como ferramenta para 
cristianizar Britania e concerta o seu matrimonio con Artur, 
pero a raíña namórase perdidamente do cabaleiro Lanzarote 
do Lago. Despois do fracaso dos plans de Merlín, exíliase xunto 
con este nas terras de Miranda.
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Lancelot. O cabaleiro do Lago. De ollada melancólica e orixes mo-
destas, é amigo de Artur, pero namórase perdidamente de Xe-
nebra, quen tamén sente esa paixón por el. 

 A raíña Xenebra borda un pano coa historia dos amores desgra-
ciados entre Tristán e Isolda. Indica as parellas de personaxes que 
hai na novela de Begoña Caamaño (algún personaxe pode per-
tencer a dúas parellas distintas) e sinala cal delas ten unha historia 
semellante á dos protagonistas dos bordados de Xenebra. 

As voces narrativas e a estrutura 
da obra
A novela está estruturada en dezaseis capítulos, relatados por ca-
tro voces narrativas: Felipe de Amancia, Merlín, unha voz en tercei-
ra persoa que fala nas crónicas de Ávalon e, no derradeiro capítulo, 
a voz de Morgana.

Completa o cadro:

TÍTULO DO CAPÍTULO VOZ NARRATIVA

Unha lembranza de Esmelle

Voz narrativa en 3ª persoa

Merlín

O consello druída

Unha estranxeira en Miranda

Voz narrativa en 3ª persoa

Ávalon

Viviana

Voz narrativa en 3ª persoa

Morgana en Esmelle

As vodas do rei

Merlín

Voz narrativa en 3ª persoa

Felipe de Amancia

Xenebra

Da voz de Morgana

 No antepenúltimo capítulo titulado “As dúas damas” o narra-
dor en primeira persoa é Felipe de Amancia; porén, este personaxe 
descoñece que aconteceu no tempestuoso encontro entre Mor-
gana e Xenebra. Desde que perspectiva narrativa conta Felipe ese 
importante suceso?
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Catálogo de lugares
A novela está ambientada en localizacións galegas, bretoas e bri-
tánicas, territorios que manteñen fortes semellanzas na actualida-
de e que estiveron moi vinculados culturalmente no pasado.

 Relaciona os seguintes lugares coas explicacións que se ofre-
cen abaixo: Ávalon, Miranda, o bosque de Esmelle, Bretaña, Brita-
nia, Tintaxel, Armenteira, Camelot, Santiago de Compostela.

…………………………….: Mosteiro galego que está na bisbarra do Salnés 
(actual Concello de Meis). Alí vai Merlín desfacer un encantamento 
xa que unha merliña ten enmeigada a xente toda.

…………………………….: Palacio da corte real do rei Artur, onde acontecen 
feitos importantes como a voda de Xenebra e Artur, que terá tráxi-
co desenlace para varios protagonistas da novela.

…………………………….: Fortaleza (castelo-palacio) dos reis celtas. Nela vi-
vía Igraine e tamén Morgana e Artur cando eran pequenos.

…………………………….: Fraga tan mesta que parece unha selva, onde 
predominan os carballos. Está en Miranda, e nela viven Merlín e 
Xenebra, nunha casa grande ao xeito das casas grandes ou pazos 
galegos (dos séculos XVIII e XIX).

…………………………….: Terras continentais dos pobos celtas, no noroeste 
da actual Francia. Merlín pasa os seus anos mozos camiñando de 
vila en vila e de aldea en aldea para coñecer todas as terras celtas.

…………………………….: Cidade máis importante de Galicia a onde chega 
Barandán, navegante amigo de Merlín. Tanto o mago como o seu 
criado, Felipe de Amancia, narrador de parte da novela, desexan ir 
coñecer a cidade co pretexto do encontro con Barandán. 

…………………………….: Illa dos druídas, onde viven en comunidade per-
soas de todas as idades e estudan todo tipo de saberes. Está chea 
de árbores frondosas e a ela só se pode acceder en embarcacións 
pequenas semellantes ás dornas ou ás gamelas.

…………………………….: Terras de Mondoñedo, entre a Mariña Oriental de 
Lugo e os montes do Xistral. É o último refuxio de Merlín e da raíña 
Xenebra.

…………………………….: Conxunto de terras insulares que foron habitadas 
polos pobos celtas. 
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O tempo
A ambientación

Poderiamos situar os feitos narrados nos comezos da Idade Me-
dia, pero en realidade estamos ante unha novela con elementos 
de diversos períodos históricos. A materia de Bretaña ten as súas 
orixes nas peripecias de personaxes que viven acontecementos do 
século VI, como a loita dos pobos da Britania fronte ás invasións 
xermánicas. Mais o desenvolvemento desta materia narrativa nos 
séculos XII, XIII e XIV provoca que tome moitos elementos da so-
ciedade e da mentalidade da etapa final do período medieval.

Por outra banda, a autora, na súa homenaxe a Cunqueiro, utiliza a 
voz de Felipe de Amancia e a localización nas Terras de Miranda. 
Isto tinxe á narración de anacronismos (por exemplo, o paraugas 
do bispo de París ou o nome do mariscal francés Ney para cha-
marlle a un can) que reforzan a sensación de atemporalidade da 
novela.

O tempo interno

A multiplicidade de voces narrativas dota a novela dunha gran 
complexidade temporal interna. A través de múltiples analep-
ses e prolepses imos transitando desde os tempos da infancia e 
mocidade de Merlín e Viviana ata o tempo do declive de Camelot 
despois dos turbulentos sucesos na vida dos protagonistas. Todo 
isto intercalando saltos ao plano temporal que dá título á novela, 
a etapa en que Morgana está en Esmelle, nas Terras de Miranda.

Malia esa complexidade temporal, podemos dicir que o tempo da 
novela é circular. O desenlace desde o cal Felipe de Amancia inicia 
a súa narración (no primeiro capítulo da novela) coincide co mo-
mento en que toma a palabra Morgana tras pechar as súas viven-
cias en Esmelle, ao final da obra. 

O compromiso feminista
O mundo celta e as lendas artúricas foron temas tratados, como 
vimos, en diversas ocasións por autores da literatura galega. Be-
goña Caamaño achégase a esta materia narrativa para ofrecernos 
unha ollada novidosa desde o seu compromiso feminista, que se 
pode constatar nos seguintes aspectos:
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a) Protagonismo feminino. Viviana e Morgana, mesmo Igraine e Xene-
bra, son as protagonistas da novela, a carón de Merlín e Artur.

Viviana e Morgana aparecen caracterizadas como mulleres fortes 
e libres. 

Viviana é a druída maior, a xerarca ou gran mestra de Ávalon. Ten 
unha sólida e fonda formación intelectual, capacidade verbal, do-
minio lingüístico e liderado sociopolítico. Por outra banda, carac-
terízase por ser unha muller dona da súa vida e do seu corpo. Ela 
toma a iniciativa sexual. 

Morgana caracterízase como unha nena intelixente e madura. Non 
se deixa manipular por Merlín. Da man da súa tía Viviana, accede a 
unha gran formación cultural.

b) Denuncia do abuso sexual de Uther Pendragón a Igraine. Baixo as 
artimañas do mago Merlín, Igraine mantén unha relación sen con-
sentimento. Esta vivencia destruirá emocionalmente a raíña, que 
ficará nun estado de desazo e abatemento, anulada para o resto da 
súa vida.

c) Reivindicación da sororidade. As mulleres enfrontadas atopan con-
solo na reconciliación, na comprensión mutua e no apoio emocio-
nal. Begoña Caamaño quere darlle a volta aos relatos creados por 
homes onde as mulleres se presentan enfrontadas, competindo na 
meirande parte das ocasións polo afecto dun home.

d) A autora ensaia unha proposta de linguaxe inclusiva. Begoña Caa-
maño evita a linguaxe sexista e emprega nas enumeracións, por 
exemplo, unha combinación do uso do masculino e o feminino 
como neste exemplo: “A corte de menciñeiros e astrónomas, de al-
quimistas, matemáticos e filósofas retomaba con anovadas forzas 
os seus traballos…”

e) Agradecementos ás mulleres activistas de diferentes loitas e ámbi-
tos sociais. No apartado final a autora cita e agradece importantes 
personalidades da sociedade galega, entre as que destacan moitas 
mulleres.

 Pescuda entre os nomes que aparecen no apartado dos “Agrade-
cementos”, o dunha importante artista galega e, cando menos, dous 
que correspondan a compañeiras xornalistas de Begoña Caamaño. 

 En que ámbitos destacan Carmen Panero, María Xosé Queizán e 
Goretti Sanmartín?
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Significado, temas e recepción  
da obra
A autora homenaxeada no Día das Letras Galegas de 2026 presen-
ta nesta súa segunda novela uns logros que a fan merecente deste 
recoñecemento:

 Reelabora o mundo artúrico cunha ollada contemporánea.

 Recrea o mundo literario de Cunqueiro, que xa era síntese e 
reelaboración de múltiples materias narrativas.

 Fai unha reflexión cívica. Nos debates e diverxencias entre Mer-
lín e Viviana podemos ler un debate ideolóxico, metáfora dos que 
se producían nas derradeiras décadas do século XX e no presente 
en Galiza e no mundo. Begoña Caamaño defende que a cultura e 
a instrución é o que fai os pobos libres, non o elitismo e reden-
torismo dunha minoría que se cre superior ao resto da xente: “Un 
mundo libre non se constrúe con mentiras e nunca será dono de 
seu un pobo sometido á ignorancia” (páx. 104).

 Escribe desde un compromiso feminista, dándolle o protago-
nismo, fondura e complexidade ás personaxes que foran relega-
das a un papel secundario e caracterizadas como causantes dos 
males da sociedade. As que foron bruxas malas son druídas sabias. 
Os conflitos entre mulleres resólvense con sororidade.

 Afonda nos conflitos humanos. Achégase aos enfrontamentos 
interpersoais e as loitas interiores dos personaxes desde unha ac-
titude non benevolente, mais si comprensiva. 

 Propón a comunicación, o achegamento entre as persoas e 
a catarse como xeito de resolver os infernos interiores. A pro-
pia Morgana ten que superar os remorsos e xenreiras que arrastra 
para poder continuar a súa vida. A reconciliación entre mulleres 
enxalza a sororidade como panca superadora do illamento e a in-
felicidade feminina. 

 A novela Morgana en Esmelle obtivo moi boa acollida cando foi 
publicada en 2012 e a súa autora recibiu numerosos e importantes 
galardóns por esta obra.

 Investiga cales foron os premios que obtivo esta novela.
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Fragmentos clave
 Relaciona as afirmacións que se ofrecen a continuación cos frag-
mentos da novela que se reproducen máis abaixo:

a) Begoña Caamaño deixa a narración no limiar das historias da mate-
ria de Bretaña que presentan unha forte pegada do cristianismo 
(as aventuras dos cabaleiros da Mesa Redonda, a procura do Santo 
Graal…). 

b) Na materia de Bretaña atopamos, igual que na lírica medieval, histo-
rias de amores imposibles ou simplemente ilícitos, co conseguinte 
sufrimento amoroso, a denominada “coita de amor”.

c) Nas mitoloxías europeas (grega, nórdica, romana, celta, etc.) apa-
recen historias truculentas de relacións sexuais non desexadas. 
Merlín, no seu afán por implantar o cristianismo en toda Brita-
nia, conspira e utiliza a súa maxia para que veña ao mundo Ar-
tur. A que será nai do novo rei fica destruída interiormente para 
o resto da súa vida.

d) A autora concede o protagonismo ás mulleres da materia de Breta-
ña, algunha das cales adopta posicións claramente feministas. Na 
novela, dous personaxes que se aman apaixonadamente presen-
tan diferenzas ideolóxicas e obxectivos irreconciliables que acaba-
rán por convertelos en inimigos. 

e) As Terras de Miranda son o escenario da reconciliación entre dúas 
das protagonistas, que supón unha exaltación da sororidade. Este 
encontro é tamén unha catarse que axuda a cada unha delas a re-
conciliarse consigo mesma, cos seus sentimentos, cos seus actos 
e decisións no pasado.

f) Nas mitoloxías europeas existen historias de relacións incestuosas. 
Artur e Morgana van ser educados no amor por Britania e Ávalon, 
respectivamente, mais o xermolo do afecto que os levará a un en-
contro incestuoso foi temperán.

g) Dous pensamentos e dúas estratexias enfrontadas: o elitismo cul-
tural e a asunción de correntes foráneas fronte á conservación 
dos coñecementos da cultura autóctona e a súa difusión entre o 
pobo.
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Texto 1
“De socato unha sombra moura, coma dun espectro pequeno e 
negro, xurdiu dende as escaleiras. A pequena Morgana cuspiu aos 
pés de Pendragón e abrazou a nai desmaiada. Achegueime a elas 
xusto cando Igraine volvía no seu acordo. Non preciso da memo-
ria para lembrar a súa mirada. A mesma que me persegue polas 
noites, a que xorde dende as tebras, a que me atormenta o sono 
asomando na miña almofada. Igraine miroume, e souben axiña 
que ela tomara conciencia da miña traizón. Descoñecía aínda os 
detalles da andrómena que tecera para lograr que Uther a preña-
se, mais estaba certa de que era a miña sombra a que pairaba por 
tras da celada” (páx. 33).

Texto 2
“—Non se ama o que se quere destruír, vello amigo —dixo a sa-
bia—. E ti queres acabar con todo o que eu represento.

—Non tal, Viviana. Adoro Ávalon. Ti mellor que ninguén debes sa-
belo. […] Ven comigo. Fagamos que caudillos e gobernantes se 
eduquen nas ensinanzas de Ávalon, eles iranas destilando amodo 
nun pobo aínda non preparado para unha mudanza de tan enor-
me dimensión.

—Dime Merlín, en que se diferencia iso que propós daquilo que un 
día xuraches combater? A sabedoría só en mans duns poucos, só 
unha elite con control do coñecemento…” (páx. 61).

Texto 3
“Mais a pesar desa gran diferenza, que co tempo deviría en fatal, 
non podía eu permanecer moito tempo enfadado coa rapariga, 
que sempre vencía cos seus risos e rexoubas o meu anoxo ata con-
verter a discusión nun novo xogo. Vénme agora á cabeza, e non sei 
por que, de tantas posíbeis a memoria escolle precisamente esa 
anécdota, o día en que liamos no antigo libro hebreo da Xénese, 
e como, tras soltar un bufido de incredulidade, se guindou sobre 
min e comezou a me facer cóxegas.

—De cal destas costelas esmirradas é que eu fun creada? —pre-
guntoume rindo.
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E canto máis trataba eu de defender que se trataba só dunha me-
táfora para explicar a natural submisión da muller ao home, máis 
burlona era a súa ollada e máis implacábeis as cóxegas que me 
facía no costado e que me deixaban sen alento para continuar a 
miña exposición.

Así era Viviana, e foi nesa irreverencia que me asustaba que eu a 
amei” (páxs. 100-101)

Texto 4
“—Merlín é un grande artífice das palabras —a voz da cativa soou 
dura de máis para os seus poucos anos—, mais non todo o que di 
é digno de creto. Recoñezo, miña tía, que lle teño afecto e, malia 
saber que foi el o que argallou a celada na que se perdeu a miña 
familia, non consigo odialo, pois comigo sempre foi tenro e cari-
ñoso. Pero non me fío del. Lévame contigo, tía. Deixa que ocupe o 
lugar que o meu irmán rexeitou. Faime a herdeira do teu saber e 
terás en min unha aliada leal no momento da vinganza.

—Vinganza? —Viviana colleu firmemente a nena polos ombreiros 
e arredouna un pouco de si para poder fitala aos ollos—. Non é 
por vinganza polo que debes vir a Ávalon. Non é o desquite o que 
eu persigo, Morgana. Todo o contrario. Tes que arredar de ti eses 
sentimentos ou a xenreira farate a súa escrava. Vinganza de quen, 
miña pequena? Non ves que cando sexas unha muller formada 
Uther será xa un vello decrépito e indefenso, só merecente de 
compaixón e piedade? A quen vas castigar daquela polo mal que 
che fixeron? Talvez a Artur?

—Xamais. Artur é o ser que eu máis amo. O meu irmán é máis víti-
ma ca min desta cruel argallada. Só por amor a Artur permanecín 
ata agora en Tintaxel […] Morrería por Artur, ao que amo coa devo-
ción que ti dis sentir por Ávalon e que Merlín asegura profesar por 
Britania. Lévame contigo, tía Viviana, faime sabia e xusta.” (páxs. 
111-112)

Texto 5
“Tampouco lle pasou desapercibido a Morgana un outro ollar ben 
diferente, a mirada tristeira e desolada do cabaleiro melancólico, 
o mesmo que conversara con Xenebra durante toda a cea da noi-
te anterior, o mesmo que fora o encargado de acompañala ata o 
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altar, no seu último paseo como princesa solteira, o mesmo que 
agora fitaba para a xa raíña con doente e devota resignación. Mor-
gana preguntouse como podían ser todos tan necios para non se 
decatar do que estaba a acontecer diante dos seus fociños. E de 
se decataren, como podían entón ser tan despiadados para lle ter 
feito ao cabaleiro tan dolorosa e cruel encomenda?” (páx. 151)

Texto 6
“Toda a corte, co rei na cabeza, redobrou esforzos por axeitar a súa 
conduta á nova fe. Pouco a pouco desapareceron festas e banque-
tes que foron substituídos por rezos e liturxias. Artur renunciou a 
manter contacto carnal con Xenebra, da que se consideraba in-
digno tras a súa falta, e anunciou que non volvería xacer coa raíña 
ata que expiase o seu gran pecado. E como proba do seu arrepen-
timento e para evitar que o castigo pola súa abominación caese 
sobre Britania iniciou a busca do cáliz onde, segundo a nova reli-
xión, se vertera o sangue do agora considerado como fillo do Deus 
único” (páx. 179).

Texto 7
“O meu señor Merlín subiu as escaleiras ás alancadas, e eu seguíao 
con andar non menos rápido, e a fronte enchéuselle toda de en-
gurras ao entrar na alcoba da dama Morgana e atopala baleira. 
Escoitamos entón uns risiños suaves e ledos que viñan da parte do 
cuarto de dona Xenebra e a tal estancia foi que nos diriximos para 
quedar ambos os dous no limiar pampos ao mirar para a señora 
Morgana sentada aos pés da cama de dona Xenebra e ver as dúas 
damas en cómplice e alegre latricada. […]

A señora Xenebra faloulle con aquela súa voz doce e medida:

—Xa estás de volta, meu queridísimo Merlín? Agardo que o encon-
tro co teu amigo fose polo menos a metade de agradábel que a 
miña xornada. Grazas á miña irmá Morgana vencín case o catarro 
e sandóuseme a alma. E son aínda tantas as cousas que temos 
que confiarnos!” (páxs. 187-188).




